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THE PARACLETE, ALMUNHAMANNA
AND AHMAD

In an exhaustive articie in 'F'ue Mosten Worep more than thirty
years ago Mr. Bevan Jones, later Principal of the Henry Martyn
School of Islamics, called attention to the passage in the Sira of lbn
Hisham, wherc the Arab historian alludes to the claim put forward
by Muslims that the Johannine references to the “Comforter” on the
lips of Jesus mean “Muhammad.”! Ibn Hisham would seem to have
been drawing ultimately on some Syriac Gospel source, for this alone
would account for the Syriac appellation of Almunhamanna. There
was some correspondence over the matter between Mr. Bevan Jones
and Professor F. C. Burkitt, who not only mentioned the Palestinian
Syriac version as being the only Syriac Ms. where the word occurs,
but suggested that 1bn Hisham might have been in touch with one
of the monks of St. Catharine’s monastery on Mount Sinai. The
Hadith in question, however, goes beyond Ibn Hisham, who died
A.D. B34, to his predecessor Ihn Ishaq, who had already stated that
the “description of Muhammad” as foretold by Jesus, Son of Mary,
occurred in that which “came to him from Allah in the 7njil for the
people of the Injil.” It was one of the things which “Yuhannis,” the
original disciple, confirmed to them, when he transmitted the Injil
to them from the time of Jesus, Son of Mary. The passage in the Sira
runs as follows:2

o

“He who hates me hates the Lord (Arrabb): and if I had not done in their
presence works none before me did, they would not have had sin. But from
now they became ungodly, and supposed that they were getting the better of
me and of the Lord. But the word which is written in the Law {Annamfis) must
be fulfilled: “They hated me gratuitously.” So if Almunhamanna had come,
him whom Aliah will send unto you from the Lord (and) the Spirit of Justice
(truth) (qist) or Holiness (quds): he is that which comes forth from the
Lord,—he would be a witness to me; and you too because of old you were with
me. I have told you about this that you might not be made to stumble.”

Ibn Hisham then makes the comment that in Syriac Almunha-
manna means “Muhamwad” and that in Greek it is dlbaraqlitis. It
is worth noting that in each case he arabizes the foreign name by hon-
oring it with the definite article. Though the first statement would
seem philologically incorrect, the second as a wansliteration of
& wapirdgros is true. It iz the word used in other Syriac versions than

PApril 1g20: “Paraclete or Muhammad.” This article should be read in
conjunction with the preseat one. Mr. Bevan Jones's book on Christianity Ex-
plained to Muslims also treats this matter.

* Wiistenfeld’'s Edition, ygo.

Pof. Mark 27, where the Arabic word used in modoern versions is the same
as in Ibn Hisham: John 162 bas a different Arabic word, but the Greek is identi-
cal 1in both cases.
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HeNrY CORBIN

L’IDEE DU PARACLET EN PHILOSOPHIE IRANIENNE

1. Status gquaestionis

L’idée du Paraclet fut essentiellement liée en histoire des religions &
I'Evangile de Jean, mais certaines découvertes de ces derni¢res années en
ont profondément renouvelé I'étude. C'est ainsi que Pouvrage que Pon doit
A Otto Betz @, eut le mérite de reprendre a pied—d’oeuvre linterprétation
du théme: textes manichéens coptes, littérature essénienne de Qumran, corpus
gnostique retrouvé 4 Nag-Hammadi, autant de découvertes qui, en s’ajoutant
au corpus des écrits johanniques et a la littérature religieuse juive tardive,
invitaient 4 reprendre, sur des bases nouvelles et élargies, 'étude du théme
du Paraclet. Mais les iranologues constateront avec regret que le domaine qui
leur est familier, reste absent de ces recherches. La faute en est peut-étre a
cux d'abord; il leur incombe en effet de préparer au moins les matériaux.

En proposant ici de situer I'idée du Paraclet en « philosophie iranienne »,
je prends naturellement ce dernier terme en un sens trés large, englobant
tout ce que peuvent connoter les termes de falsafa, hikmat ildhiya, “irfdn,
c’est—a—dire aussi bien la réflexion philosophique des théologiens que celle
des théosophes mystiques ou gnostiques,. les ‘orafd. Or, I'idée johannique du
Paraclet, sous son double aspect, me semble avoir joué dans les courants les
plus représentatifs de la pensée iranienne depuis l'Islam, un réle essentiel
quant a la perspective de leur «philosophie prophétique» (son nom a été
connu de nos auteurs sous sa forme grecque directement transcrite en écriture
arabe). Double aspect du Paraclet, vient-on de dire. Esprit de vérité, Esprit-
Samt envoyé d’en haut (par conséquent un émbortoros, lui aussi, un rasil),
révélant le sens caché des enseignements prophétiques et guidant dans toute
la vérité, il est le «Confortateur», le «Consolateur ». Mais en méme termnps
aussi, et conformément a l'étymologie, c’est un défenseur, un intercesseur
(un advocatus), mais un intercesseur dont le role est celui d’'un accusateur,

celui qui met en accusation le monde des Ténébres devant le seuil judicial
de la puissance divine de Lumiére. Or, de méme que chez Sohrawardi, le
shaykh al-Ishrdg, et ses disciples, les Ishrdgiyin, c’est principalement le pre-
mier aspect qui s'impose, de méme le fait que certains penseurs shi‘ites

(1) OrT0 BETZ, Der Paraklet, Fiirsprecher im hirelischen Spdtjudentum, im Johannes
Evangelivm und in neu gefundenen gnostischen Schriffen. Leiden-Koln 1963. E »:% - é g}
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